
Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

104 - CHAPEL
BT: 001

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

105 - FAIRVIEW
BT: 002

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

106 - HERITAGE
BT: 003

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

108 - KINGS PARK
BT: 004

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거
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To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

109 - LITTLE RUN
BT: 005

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

110 - NORTH SPRINGFIELD
BT: 006

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

113 - CANTERBURY
BT: 007

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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County of Fairfax
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Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

114 - OLDE CREEK
BT: 008

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

115 - RAVENSWORTH
BT: 009

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

116 - WAKEFIELD
BT: 010

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

117 - WOODSON #1
BT: 011

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

118 - LAKE BRADDOCK
BT: 012

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.
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FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

120 - SIDEBURN #1
BT: 014

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

121 - VILLA
BT: 015

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

123 - ROBINSON
BT: 016

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

125 - SIGNAL HILL
BT: 017

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

126 - BONNIE BRAE
BT: 018

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

127 - BURKE CENTRE
BT: 019

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

128 - CARDINAL
BT: 020

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

129 - KEENE MILL
BT: 021

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

130 - TERRA CENTRE
BT: 022

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

131 - EAGLE VIEW #1
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FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

132 - MONUMENT
BT: 024

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

134 - UNIVERSITY
BT: 025

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

135 - IRVING
BT: 026

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

136 - WOODSON #2
BT: 027

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

137 - SIDEBURN #2
BT: 028

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

138 - EAGLE VIEW #2
BT: 029

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

201 - ARMSTRONG
BT: 030

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

202 - FLINT HILL #1
BT: 031

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

203 - FLORIS
BT: 032

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

204 - MADISON
BT: 033

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

208 - RESTON #1
BT: 034

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거
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To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

209 - RESTON #2
BT: 035

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

213 - VIENNA #1
BT: 036

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

214 - VIENNA #2
BT: 037

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

216 - VIENNA #4
BT: 038

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

218 - VIENNA #6
BT: 039

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

219 - WESTBRIAR #1
BT: 040

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

220 - DOGWOOD
BT: 041

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

221 - HUNTERS WOODS
BT: 042

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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Completely fill in the oval to the left
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izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.
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ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.
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FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

223 - GLADE
BT: 044

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

224 - SOUTH LAKES
BT: 045

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

225 - HUGHES
BT: 046

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

226 - WOLFTRAP
BT: 047

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

227 - SUNRISE VALLEY #1
BT: 048

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

229 - FOX MILL #1
BT: 049

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

233 - NORTH POINT
BT: 050

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거
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To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

234 - ALDRIN
BT: 051

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

235 - FRYING PAN
BT: 052

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

236 - STUART
BT: 053

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

237 - MCNAIR
BT: 054

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

238 - CAMERON GLEN
BT: 055

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

240 - COLVIN
BT: 056

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

241 - FLINT HILL #2
BT: 057

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

242 - WESTBRIAR #2
BT: 058

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

243 - SUNRISE VALLEY #2
BT: 059

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

244 - FOX MILL #2
BT: 060

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

245 - PINEY RUN
BT: 061

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
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Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
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Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거
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To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

301 - CHAIN BRIDGE
BT: 062

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

302 - CHESTERBROOK
BT: 063

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

303 - CHURCHILL
BT: 064

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

304 - COOPER
BT: 065

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

305 - EL NIDO
BT: 066

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

306 - GREAT FALLS
BT: 067

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

307 - HAYCOCK
BT: 068

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

309 - KENMORE
BT: 069

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

310 - KIRBY
BT: 070

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

311 - LANGLEY
BT: 071

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

312 - LONGFELLOW
BT: 072

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

314 - MCLEAN
BT: 073

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

315 - PIMMIT
BT: 074

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

316 - SALONA
BT: 075

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

317 - WESTHAMPTON
BT: 076

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

318 - WESTMORELAND
BT: 077

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

319 - HERNDON #1
BT: 078

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Mayor
Town of Herndon
Vote for only one
Alcalde
Pueblo de Herndon
Vote solamente por uno
Thị Trưởng
Thị Trấn Herndon
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
시장
Herndon 타운
한 명만 투표하십시오

Pradip Dhakal
Keven J LeBlanc Jr.

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member Town Council
Town of Herndon
Vote for not more than six
Miembro Consejo del Pueblo
Pueblo de Herndon
Votar por no más de seis
Hội Đồng Của Thị Trấn
Thị Trấn Herndon
Bỏ phiếu không quá sáu
타운 시의원
Herndon 타운
여섯명까지 투표가능

Naila Alam
Cesar A. Del Aguila
Soma Ramesh
Clark A. Hedrick
Alexis "Alex" Reyes
Stevan Michael Porter
Kelvin Garcia
Michael T Lloyd
Tamim Chowdhury

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

320 - HERNDON #2
BT: 079

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Mayor
Town of Herndon
Vote for only one
Alcalde
Pueblo de Herndon
Vote solamente por uno
Thị Trưởng
Thị Trấn Herndon
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
시장
Herndon 타운
한 명만 투표하십시오

Pradip Dhakal
Keven J LeBlanc Jr.

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member Town Council
Town of Herndon
Vote for not more than six
Miembro Consejo del Pueblo
Pueblo de Herndon
Votar por no más de seis
Hội Đồng Của Thị Trấn
Thị Trấn Herndon
Bỏ phiếu không quá sáu
타운 시의원
Herndon 타운
여섯명까지 투표가능

Naila Alam
Cesar A. Del Aguila
Soma Ramesh
Clark A. Hedrick
Alexis "Alex" Reyes
Stevan Michael Porter
Kelvin Garcia
Michael T Lloyd
Tamim Chowdhury

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

321 - CLEARVIEW
BT: 080

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.
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FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

323 - SHOUSE
BT: 082

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

324 - HERNDON #3
BT: 083

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Mayor
Town of Herndon
Vote for only one
Alcalde
Pueblo de Herndon
Vote solamente por uno
Thị Trưởng
Thị Trấn Herndon
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
시장
Herndon 타운
한 명만 투표하십시오

Pradip Dhakal
Keven J LeBlanc Jr.

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member Town Council
Town of Herndon
Vote for not more than six
Miembro Consejo del Pueblo
Pueblo de Herndon
Votar por no más de seis
Hội Đồng Của Thị Trấn
Thị Trấn Herndon
Bỏ phiếu không quá sáu
타운 시의원
Herndon 타운
여섯명까지 투표가능

Naila Alam
Cesar A. Del Aguila
Soma Ramesh
Clark A. Hedrick
Alexis "Alex" Reyes
Stevan Michael Porter
Kelvin Garcia
Michael T Lloyd
Tamim Chowdhury

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

325 - HUTCHISON
BT: 084

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

327 - SUGARLAND
BT: 085

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

328 - HICKORY
BT: 086

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

329 - SENECA
BT: 087

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

331 - SPRING HILL
BT: 088

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

332 - COATES
BT: 089

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

401 - BUSH HILL
BT: 090

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

402 - CAMERON
BT: 091

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.
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FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

404 - EDISON #1
BT: 093

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

405 - GROVETON
BT: 094

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

406 - HAYFIELD
BT: 095

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

408 - MOUNT EAGLE
BT: 096

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

409 - PIONEER 11-35-17 SP1
BT: 097

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.
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FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

410 - ROSE HILL
BT: 099

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

411 - VIRGINIA HILLS
BT: 100

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

413 - FAIRFIELD
BT: 101

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

415 - CRESTWOOD
BT: 102

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

417 - GARFIELD 11-35-18 SP1
BT: 103
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Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

417 - GARFIELD 11-34-18 SP2
BT: 104

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

418 - LYNBROOK #1
BT: 105

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

419 - LANE
BT: 106

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

420 - VILLAGES
BT: 107

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

421 - KINGSTOWNE
BT: 108

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

422 - VAN DORN
BT: 109

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

423 - CLERMONT
BT: 110

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

424 - HUNTLEY
BT: 111

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

426 - GREENSPRING
BT: 112

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

427 - ISLAND CREEK
BT: 113

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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County of Fairfax
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Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

428 - PINEWOOD
BT: 114

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

429 - HYBLA VALLEY
BT: 115

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

431 - WEST SPRINGFIELD
BT: 116

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

432 - EDISON #2
BT: 117

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

433 - LYNBROOK #2
BT: 118

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

501 - BAILEYS
BT: 119

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

502 - BARCROFT
BT: 120

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

503 - BELVEDERE
BT: 121

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

504 - BRISTOW
BT: 122

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

505 - GLEN FOREST
BT: 123

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

506 - HOLMES
BT: 124

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

507 - LINCOLNIA
BT: 125

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

508 - MASONVILLE
BT: 126

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

509 - PLAZA
BT: 127

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

510 - PARKLAWN
BT: 128

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

511 - RAVENWOOD
BT: 129

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

512 - SLEEPY HOLLOW
BT: 130

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

513 - SAINT ALBANS
BT: 131

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

514 - CROSSROADS
BT: 132

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

515 - WESTLAWN
BT: 133

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

516 - WEYANOKE
BT: 134

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

517 - WILLSTON
BT: 135

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

518 - COLUMBIA
BT: 136

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

520 - SKYLINE
BT: 137

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

521 - BROOK HILL
BT: 138

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

522 - CAMELOT
BT: 139

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

523 - POE
BT: 140

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

525 - WALNUT HILL
BT: 141

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

526 - BREN MAR
BT: 142

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

527 - EDSALL
BT: 143

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

528 - RIDGELEA
BT: 144

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

530 - TRIPPS
BT: 145

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

535 - FORT BUFFALO
BT: 146

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

536 - WOODBURN
BT: 147

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

601 - BELLE HAVEN
BT: 148

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

602 - BELLEVIEW
BT: 149

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

604 - BUCKNELL
BT: 150

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

605 - FORT HUNT
BT: 151

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

606 - HOLLIN HALL
BT: 152

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

607 - HUNTINGTON
BT: 153

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

608 - KIRKSIDE
BT: 154

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

609 - MARLAN
BT: 155

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

610 - SHERWOOD
BT: 156

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

611 - STRATFORD
BT: 157

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

612 - WAYNEWOOD
BT: 158

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

613 - WESTGATE
BT: 159

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

614 - RIVERSIDE
BT: 160

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

615 - WOODLEY
BT: 161

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

616 - GUNSTON
BT: 162

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

617 - LORTON
BT: 163

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

618 - NEWINGTON #1
BT: 164

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

621 - GROSVENOR
BT: 165

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

622 - LORTON STATION
BT: 166

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

623 - ALBAN
BT: 167

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.
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Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

628 - LAUREL HILL #1
BT: 169

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

629 - SOUTH COUNTY
BT: 170

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

630 - ARMY
BT: 171

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

631 - POHICK CREEK
BT: 172

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

632 - HALLEY #1
BT: 173

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

633 - HALLEY #2
BT: 174

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

634 - NEWINGTON #2
BT: 175

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.
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Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

636 - LAUREL HILL #2
BT: 177

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

700 - FAIRFAX COURT
BT: 178

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
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Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

701 - BLAKE
BT: 179

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

704 - FREEDOM HILL
BT: 180

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

705 - GRAHAM-GREENWAY
BT: 181

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

707 - MANTUA
BT: 182

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

708 - MARSHALL
BT: 183

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

709 - MOSBY #1
BT: 184

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

710 - PINE SPRING
BT: 185

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

711 - PRICE
BT: 186

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

712 - SHREVE
BT: 187

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

713 - TIMBER LANE
BT: 188

FULL CD 8

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
8th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 8
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 8
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
8 지역구
한 명만 투표하십시오

Donald S. Beyer, Jr. - D
Jerry W. Torres - R
David R. Kennedy - I
Bentley F. Hensel - I

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

714 - WALKER
BT: 189

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

718 - PINE RIDGE
BT: 190

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

720 - THOREAU
BT: 191

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

721 - MERRIFIELD
BT: 192

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

723 - GALLOWS EAST
BT: 193

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

726 - MAGARITY
BT: 194

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

727 - OAKTON
BT: 195

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

729 - NOTTOWAY
BT: 196

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

731 - TYSONS
BT: 197

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
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izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.
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ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
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esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

732 - OAKTREE CROSSING
BT: 198

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

733 - KILMER
BT: 199

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

734 - HUNTERS BRANCH
BT: 200

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

735 - ROTONDA
BT: 201

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

736 - BEDFORD
BT: 202

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

737 - MOSBY #2
BT: 203

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

738 - JONES BRANCH
BT: 204

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

801 - BURKE #1
BT: 205

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

802 - CEDAR LAKE
BT: 206

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

803 - CLIFTON SOUTH
BT: 207

FULL CD 10

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
10th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 10
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 10
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
10 지역구
한 명만 투표하십시오

Suhas Subramanyam - D
Mike W. Clancy - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

804 - COLCHESTER
BT: 208

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

805 - FAIRFAX STATION
BT: 209

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

806 - SYDENSTRICKER
BT: 210

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

807 - HUNT VALLEY
BT: 211

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

811 - POHICK
BT: 212

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

812 - VALLEY
BT: 213

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
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Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

815 - WOODYARD
BT: 214

FULL CD 10

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
10th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 10
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 10
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
10 지역구
한 명만 투표하십시오

Suhas Subramanyam - D
Mike W. Clancy - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

824 - ORANGE
BT: 215

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

825 - CHERRY RUN
BT: 216

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거
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To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

833 - WHITE OAKS
BT: 217

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

838 - SANGSTER
BT: 218

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

839 - SILVERBROOK
BT: 219

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

841 - POPES HEAD
BT: 220

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

842 - PARKWAY
BT: 221

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

843 - FAIR LAKES
BT: 222

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

844 - CENTERPOINTE
BT: 223

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

845 - FOUNTAINHEAD
BT: 224

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
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Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
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To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

846 - GREENBRIAR EAST
BT: 225

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

847 - GREENBRIAR WEST
BT: 226

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

848 - FAIR OAKS
BT: 227

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

849 - NEWGATE NORTH
BT: 228

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

850 - SOUTH RUN
BT: 229

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

851 - WILLOW SPRINGS #1
BT: 230

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

854 - NEWGATE SOUTH
BT: 231

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

855 - SARATOGA
BT: 232

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

856 - PENDERBROOK 11-36-11 SP1
BT: 233

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

856 - PENDERBROOK 11-37-07 SP2
BT: 234

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

857 - ISLAND POND
BT: 235

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

858 - CLIFTON TOWN
BT: 236

FULL CD 10

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
10th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 10
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 10
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
10 지역구
한 명만 투표하십시오

Suhas Subramanyam - D
Mike W. Clancy - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

859 - LIBERTY
BT: 237

FULL CD 10

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
10th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 10
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 10
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
10 지역구
한 명만 투표하십시오

Suhas Subramanyam - D
Mike W. Clancy - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

860 - SANDY RUN
BT: 238

FULL CD 10

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
10th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 10
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 10
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
10 지역구
한 명만 투표하십시오

Suhas Subramanyam - D
Mike W. Clancy - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.
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FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.
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FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

862 - WILLOW SPRINGS #2
BT: 241

FULL CD 10

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
10th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 10
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 10
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
10 지역구
한 명만 투표하십시오

Suhas Subramanyam - D
Mike W. Clancy - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

901 - CENTRE RIDGE
BT: 242

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

902 - BROOKFIELD
BT: 243

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
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Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.
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và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

903 - CUB RUN
BT: 244

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

904 - STONECROFT
BT: 245

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

905 - FRANKLIN
BT: 246

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

908 - HIDDEN MEADOW
BT: 247

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

909 - OAK HILL
BT: 248

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

910 - LONDON TOWNE
BT: 249

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

911 - NAVY
BT: 250

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

913 - ROCKY RUN
BT: 251

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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County of Fairfax
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Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

914 - VALE
BT: 252

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

915 - VIRGINIA RUN
BT: 253

FULL CD 10

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
10th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 10
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 10
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
10 지역구
한 명만 투표하십시오

Suhas Subramanyam - D
Mike W. Clancy - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

916 - WAPLES MILL
BT: 254

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

917 - STONE
BT: 255

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

918 - CENTREVILLE
BT: 256

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

919 - GREEN TRAILS
BT: 257

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

920 - CHANTILLY
BT: 258

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

921 - DEER PARK
BT: 259

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

923 - BULL RUN
BT: 260

FULL CD 10

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
10th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 10
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 10
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
10 지역구
한 명만 투표하십시오

Suhas Subramanyam - D
Mike W. Clancy - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

924 - SPINDLE
BT: 261

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

925 - OLD MILL
BT: 262

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

926 - POWELL
BT: 263

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

927 - ARMFIELD
BT: 264

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

928 - POPLAR TREE
BT: 265

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

929 - DIFFICULT RUN
BT: 266

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

931 - CARSON
BT: 267

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

934 - FOX VALLEY
BT: 268

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /



Commonwealth of Virginia, Sample Ballot
County of Fairfax
General and Special Elections
Tuesday, November 5, 2024
Estado de Virginia, Boleta de muestra
Condado de Fairfax
Elecciones Generales y Especiales
Martes, 5 de noviembre de 2024

Tiểu Bang Virginia, Lá Phiếu Mẫu
Quận Fairfax
Tổng Tuyển Cử Và Bầu Cử Đặc Biệt
Thứ ba, ngày 5 tháng 11, 2024

Virginia 주, 견본 투표지
Fairfax 카운티
총선 및 특별 선거

2024 년 11 월 5일, 화요일

To Vote Para votar
Để bỏ Phiếu 투표방법

Completely fill in the oval to the left
of your choice.
Rellene completamente el óvalo a la
izquierda de su preferencia.
Xin tô kín hình bầu dục nằm bên trái
chỗ bạn đã chọn.
선택 항목 왼쪽의 타원형을 완전히 채웁니다.

To vote for a person not on the
ballot, write the name on the line
and completely fill in the oval to the
left of that name.
Para votar por una persona que no
esté en la boleta, escriba el nombre
sobre la línea y rellene completamente
el óvalo a la izquierda del nombre de
esa persona.
Để bỏ phiếu cho một người không có
tên trên lá phiếu, hãy ghi tên lên dòng
và điền đầy đủ vào hình bầu dục ở phía
bên trái của tên đó.
투표용지에 이름이 없는 사람에게 투표하고 싶
은 경우 줄 위에 그 이름을 적고 해당 왼쪽 타
원형을 완전히 채웁니다.

935 - ROBINSON MILL
BT: 269

FULL CD 11

Please read both sides
Por favor lea ambos lados
Vui lòng đọc cả hai mặt của lá phiếu
투표용지 양쪽을 읽어 주십시오

President and Vice President
Vote for only one
Presidente y Vicepresidente
Vote solamente por uno

Tổng Thống và Phó Tổng Thống
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

대통령과 부통령
한 명만 투표하십시오

DEMOCRATIC PARTY
PARTIDO DEMÓCRATA
ĐẢNG DÂN CHỦ
민주당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Kamala D. Harris,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Tim Walz,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

REPUBLICAN PARTY
PARTIDO REPUBLICANO
ĐẢNG CỘNG HÒA
공화당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Donald J. Trump,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
JD Vance,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

GREEN PARTY
PARTIDO VERDE
ĐẢNG XANH
녹색당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Jill E. Stein,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Rudolph T. Ware III,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

LIBERTARIAN PARTY
PARTIDO LIBERTARIO
ĐẢNG TỰ DO
자유당
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Chase R. Oliver,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Mike ter Maat,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Claudia De la Cruz,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Karina Garcia,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

INDEPENDENT
INDEPENDIENTE
ĐỘC LẬP
무소속
Electors for / Electores para
Cử tri đoàn /선거인단
Cornel R. West,
President and / Presidente y
Tổng Thống và / 대통령과
Melina Abdullah,
Vice President / Vicepresidente
Phó Tổng Thống / 부통령

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
United States Senate
Vote for only one
Miembro
Senado de los Estados Unidos
Vote solamente por uno

Thượng Nghị Sĩ Hoa Kỳ
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên

미국 연방 상원의원
한 명만 투표하십시오

Timothy M. Kaine - D
Hung Cao - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표

Member
House of Representatives
11th District
Vote for only one
Miembro
Cámara de Representantes
Distrito 11
Vote solamente por uno
Hạ Viện
Đơn vị 11
Chỉ bỏ phiếu cho một ứng cử viên
연방 하원 의원
11 지역구
한 명만 투표하십시오

Gerald E. "Gerry" Connolly - D
Mike L. Van Meter - R

Write-in / Por escrito / Viết thêm tên /기명투표



End of Ballot
Final de la Boleta
Kết Thúc Lá Phiếu

투표지 끝

Proposed Constitutional Amendment
Propuesta de Enmienda Constitucional

Bản Tu Chính Hiến Pháp Được Đề Nghị
제안 된 헌법 개정

QUESTION 1 PREGUNTA 1 CÂU HỎI 1 질문 1

Should the Constitution of Virginia be amended so that the tax exemption that is currently available
to the surviving spouses of soldiers killed in action is also available to the surviving spouses of
soldiers who died in the line of duty?
¿Debería enmendarse la Constitución de Virginia para que la exoneración impositiva que está disponible
en la actualidad para los cónyuges supérstites de los soldados caídos en combate también esté disponible
para los cónyuges supérstites de los soldados que murieron en cumplimiento de su deber?
Hiến pháp Virginia có nên sửa đổi để việc miễn thuế hiện có cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân
chết trong khi giao tranh cũng áp dụng cho người phối ngẫu còn sống của quân nhân chết trong khi thi
hành nhiệm vụ?
현재 전투 중 사망한 군인의 생존 배우자에게 적용되는 세금 면제가 군 복무 중 사망한 군인의 생존 배우자에게도 적용되도록
버지니아 헌법을 개정해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

Fairfax County Bond Issues
Emisiones de Bono de Fairfax County

Trái Phiếu Quận Fairfax
Fairfax 카운티 공채 발행

TRANSPORTATION BONDS
BONOS DE TRANSPORTE

TRÁI PHIẾU GIAO THÔNG
교통 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds, in addition to the
transportation improvements and facilities bonds previously authorized, in the maximum aggregate
principal amount of $180,000,000 for the purpose of financing Fairfax County’s share, under the
Washington Metropolitan Area Transit Authority Compact, of the cost of constructing,
reconstructing, improving, and acquiring transportation improvements and facilities, including
capital costs of land, transit facilities, rolling stock, and equipment in the Washington metropolitan
area?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos, por un
monto de la suma del máximo agregado de $180,000,000, además de los bonos para mejoras e
instalaciones de transporte previamente autorizados, con el fin de financiar la parte correspondiente al
Condado de Fairfax, en virtud del Acuerdo de la Autoridad de Tránsito del Área Metropolitana de
Washington, con el objetivo de cubrir el costo de construcción, reconstrucción, mejoras y adquisición de
mejoras e instalaciones de transporte, incluidos los costos de capital de terrenos, instalaciones de tránsito,
flota de transporte y equipamientos en el área metropolitana de Washington?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu, ngoài các trái phiếu
dành cho cơ sở vật chất và cải thiện giao thông đã được ủy quyền trước đó, với tổng số tiền gốc tối đa là
$180,000,000 nhằm mục đích tài trợ cho phần chi phí của Quận Fairfax, theo sự đồng ý của Cơ Quan
Giao Thông Vận Tải Công Cộng Khu Vực Đô Thị Washington, trong việc xây dựng, tái thiết, cải thiện và
mua lại cơ sở vật chất và các cải thiện giao thông, bao gồm chi phí vốn về đất đai, cơ sở vật chất giao
thông vận tải, đầu máy toa xe và trang thiết bị trong khu vực đô thị Washington hay không?
Fairfax County, Virginia 는워싱턴대도시권 광역교통국 협약에따라 , 워싱턴대도시권 내토지 , 교통 시설 , 철도 차량 및
장비의 자본 비용을 포함한 교통 개선 및 시설의 건설 , 재건축 , 개선 및인수비용에 대한페어팩스 카운티의분담금을 조달하기
위해이전에 승인된 교통 개선 및시설공채 외에도 , 최대 총원금 $180,000,000의 부채를지고 , 자금을 차입하고 , 공채를
발행해야 합니까 ?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /

PUBLIC SAFETY BONDS
BONOS DE SEGURIDAD PÚBLICA

TRÁI PHIẾU AN TOÀN CÔNG CỘNG
공공 안전 공채

Shall Fairfax County, Virginia, contract a debt, borrow money, and issue bonds in the maximum
aggregate principal amount of $126,000,000 to provide funds, in addition to funds from public
safety facilities bonds previously authorized, to finance, including reimbursement to the County for
temporary financing for, the costs of public safety facilities, including the construction,
reconstruction, enlargement, renovation and equipment of civil and criminal justice facilities, police
training and operational facilities and stations, fire and rescue training facilities and stations,
including fire and rescue stations owned by volunteer organizations, and the acquisition of
necessary land?
¿Debe el Condado de Fairfax, Virginia, contraer una deuda, solicitar préstamos y emitir bonos por un
monto de la suma del máximo agregado de $126,000,000 para proporcionar fondos, además de aquellos
fondos provenientes de bonos de las instalaciones de seguridad pública autorizados anteriormente, que
incluyen el reembolso al Condado por la financiación temporaria destinado al financiamiento de los costos
de las instalaciones de seguridad pública que abarcan la construcción, reconstrucción, ampliación,
renovación y equipamiento de instalaciones de justicia civil y penal, instalaciones operativas y de
formación de la policía y estaciones, instalaciones de entrenamiento de bomberos y rescate y estaciones,
que incluyen las estaciones de bomberos y rescate en propiedad de organismos de voluntariado y, la
adquisición de los terrenos necesarios?
Liệu Quận Fairfax, Virginia, có nên ký hợp đồng nợ, vay tiền và phát hành trái phiếu với tổng số tiền gốc
tối đa là $126,000,000 để cung cấp kinh phí, ngoài các kinh phí từ trái phiếu cơ sở vật chất an toàn công
cộng đã được ủy quyền trước đó, để tài trợ, bao gồm cả việc hoàn trả cho Quận số tiền tài trợ tạm thời,
các chi phí cơ sở vật chất an toàn công cộng, bao gồm cả việc xây dựng, tái thiết, mở rộng, cải tạo và
trang bị cho các cơ sở tư pháp dân sự và hình sự, các cơ sở và trạm để đào tạo và điều hành cảnh sát,
các cơ sở và trạm để huấn luyện cứu hỏa và cứu hộ, bao gồm cả các trạm cứu hỏa và cứu hộ thuộc sở
hữu của các tổ chức tình nguyện, cũng như việc mua lại đất cần thiết?
Fairfax County, Virginia 는민사및 형사 사법시설 , 경찰 훈련 및운영시설과 관서 , 소방 및구조훈련 시설과소방서
(자원봉사단체소유의 소방및 구조소 포함 ) 의 건설 , 재건축 ,증축 ,개조및 장비와필요한 토지매입을 포함한 공공 안전 시설
비용의 임시 자금 조달에 대한 카운티의상환을 포함하여 , 이전에 승인된 공공 안전 시설 공채 외에추가 자금을 제공하도록
최대총원금 $126,000,000의 부채를 지고 ,자금을 차입하고 , 공채를 발행해야합니까?

Yes Sí Có 예/ / /
No No Không 아니오/ / /
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	807 - HUNT VALLEY
	811 - POHICK
	812 - VALLEY
	815 - WOODYARD
	824 - ORANGE
	825 - CHERRY RUN
	833 - WHITE OAKS
	838 - SANGSTER
	839 - SILVERBROOK
	841 - POPES HEAD
	842 - PARKWAY
	843 - FAIR LAKES
	844 - CENTERPOINTE
	845 - FOUNTAINHEAD
	846 - GREENBRIAR EAST
	847 - GREENBRIAR WEST
	848 - FAIR OAKS
	849 - NEWGATE NORTH
	850 - SOUTH RUN
	851 - WILLOW SPRINGS #1
	854 - NEWGATE SOUTH
	855 - SARATOGA
	856 - PENDERBROOK
	856 - PENDERBROOK
	857 - ISLAND POND
	858 - CLIFTON TOWN
	859 - LIBERTY
	860 - SANDY RUN
	861 - BURKE #2
	861 - BURKE #2
	862 - WILLOW SPRINGS #2
	901 - CENTRE RIDGE
	902 - BROOKFIELD
	903 - CUB RUN
	904 - STONECROFT
	905 - FRANKLIN
	908 - HIDDEN MEADOW
	909 - OAK HILL
	910 - LONDON TOWNE
	911 - NAVY
	913 - ROCKY RUN
	914 - VALE
	915 - VIRGINIA RUN
	916 - WAPLES MILL
	917 - STONE
	918 - CENTREVILLE
	919 - GREEN TRAILS
	920 - CHANTILLY
	921 - DEER PARK
	923 - BULL RUN
	924 - SPINDLE
	925 - OLD MILL
	926 - POWELL
	927 - ARMFIELD
	928 - POPLAR TREE
	929 - DIFFICULT RUN
	931 - CARSON
	934 - FOX VALLEY
	935 - ROBINSON MILL

